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Tako bi И lahko razložili, zakaj jr.1 initio toliko sloven škili knezov 
svoja, včasih prav neznatna posestva na Furlanskem. 

N a s p r o t n o b i so 1>л na t a n a č i n tudi l a h k o d o k a z a l o , k a t e r i h 

ž n p so № ločili oni s lovenski nasel jenci po F u r l a n s k e m , k e r so nam 

z n a n i nj ih poznejš i lastniki . Vse to p u ve l ja , se ve rta, le иа s t a r e j š o 

dobo, z a X, in ХГ. stolet je , i ' o z n e j e si) se razmere zelo iapreineiiile 

ill v e č i n a s lovenskih naselbin j e prišla f u r l a n s k i m p l e m i č e m v reke. 

TIK]i gor išk i g r o f j e so morali m n o g o svojih f u r l a n s k i h posestev Ur>-

n e & m o m prepust i t i , d r u g e so p a d a r o v a l i s a m o s t a n u B e n e d i k t i n k pri 

Ogle j i . R a v n o t a k o so ti v prvi beneški vojni posedli več ino g o r i š k o -

furlartakih posestev, k o so si A v s t r i j c i prisvoj i l i okol ico o g l e j s k o , Le 

i i fk i i j m a l o v a sij b e o g r a j s k e g a o k r a j a j e pr ipadalo A v s t r i j i še đo 

f r a n c o s k i h v o j n a , ki so prouzroči le ve l ika fceritovjahio i z p i e m e m b * 

mi G o r i š k e m . 

(Könne pi i I KKLII j ir . 

g g g ^ e p i i e a k o v a n a nesreča boli posebno hudo. T o ž i v i m o h i t i m o 

pri jatel j i in znanc i dobrega Kost jana . Izgubil i smo g a 

januai-i ja t. 1. p o hudi. k o m a j tr idnevni bolezni v ' U . I. 

n j e g o v e s tarost i . 

P o k o j n i s e j e porodil 18 . j a n u a n j a 1 8 2 9 . 1 . v G o z d u , tnali g o -

r e n j s k i v uši Kriške, tare bl izu T r ž i č a , v hiši po domače ..pri K o m n u 1 - , 

p a tudi „pr i K o r e n t u p z a to so j ih radi draži l i , da je pustni v t o i e k 

te i lise god. Dali so g a v š o l o ; ali k e r mu d o m a č i niso mogli v e -

l i k o p o m a g a t i , moral je v L j u b l j a n i že od -i, g i n m . razreda dal je 

S t i r n s lužit i krul i , četudi m u j e b i k v e l i k a pr ipomoe š t ipendi ja SO gl , 

k a t e r o j e u ž i v a l na g i m n a z i j i in potem ua Dnnaj i . Zvrš i l j e g i m n a z i j o 

v L j u b l j a n i 1 8 0 1 . 1. in s icer /. odl iko. N a j i m e n i t n e j š a součetitra. sta 

mu bila z d a u j i prof . JH»S. M a m in bohinjski župnik Mesfn , z n a n i siivir, 
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X;i Dunaji je stanoval dev leti z M. Valjavcem in Trdino; ob-
rili so pa med seboj posebno: on in M, Valjavec (ki mi je o po-
kojnem marsikaj priobčil), Trdina, L, Svetec in J orisa (pesnik De-
tomil). Sla sta pa on in M. Yaljavec ua Dunaj, u ne v Gradec, da, 
„če bi morala od lakote poginiti, bila bi vsaj bolj daleč od doma". - -

Ker je bil prav dober dijak, suplh-al je zadnje (;;.) leto na 
akademični gimnaziji od 10/10 31/3 18Ö4. Takoj po dovršenem 
triletji je Šel s prijateljem M. V. na varaždinsko gimnazijo, kjer je služil 
kot suplont samo okoli JI mesecev, kot pravi učitelj pa celih lGVa let: 
definitivno v službi potrjen je bil se lo ]. Izprašan je bil iz 
latinščine, starosloveuččine in nov oslo ven sitega jezika ул vso gimnazijo. 

L. 1^71, [p\ ministra Jireoka) prosil je iu dobil službo v Ko-
vem Mestu, kjer je ostal skoro dve leti vedno se nadejoč, da pride 
v Ljubljano, Ali po Hohenwart o vem padu pak je tudi njemu nada 
in izprosil se je iz Novega Mesta v Zagreb, kjer je ostal do svoje smrti. 

Oženil fid je Iii I v VaraMinu (njegova soproga je rojena Weid-
lich) ter v mirnem iu blagoslovljenem zakonu živel tako, da je zapustil 
vdovo in devetero otrok, sedmero nepreskrbljenih. Sestra je biLi umrla 
malo pred njim, a brat mu jr- učitelj na gospodarski šoli v Gorici. 

Zepič je bil pravi tip profesorja, Italtevšnih vidimo zdaj že 
malo: šola mu je bila, kar je ptici zrak ali ribi voda. Od starejših 
in mlajših njegovih učencev čujemo samo jeden <_d;ts, da je predaval 

£̂ihiniljivo иа vsakega, kdor se jc hotel učiti, zanimljivo posebno, 
ker je svoje temeljito in tako milo imi jezikoslovno znanje rad rabil 
za primerjanje, oživljal tako furl i bolj suho stvar ter budil ljubezen 
do jezikov sploh, posebno pa do narodnih že takrat,, ko je v vsej 
Avstriji gospodovala jedino vzvelieevalna nemščina.*) 

Ce pomislimo, kako malo je bilo tedaj resničnih in odkritih 
domoljubov, hvaležni bodemo možu. ki jo liho in mimo netil v 
mladih srcih ljubezen do znanosti; spojeno s svetim rodoljubjem. 
Ljubil je slovanstvo sploh, posebno pa se ve tla južno ; katero ja 
najbolj poznal: Hrvatje, Srbje, Slovenci bili so mu jednako dragi. 
Živo čuteč potrebo zloge obžaloval je pojave nezloge in z resnično 
nejevoljo odbijal vse, kar bi utegnilo škoditi zlogi, četudi se sploh 
ni veliko pečal s politiko : dejal je večkrat SLITTI, da jc ne razumeje. 

N I udi zu B;uha јлко к n j n e g u domoljuba in b l a g e - f i i učitelja 
livali (.ukojiiikfi v lepem nekiologu jeden Jijrgovih nčenrrv v . P o z o m ^ Ö. Jt. t, 1. 

L red. 

n/i ib.si Digi ta lna kn j i žn i ca S loven i j e 
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T ti vidimo jedno posebno simpatično črto njegovega značaja — 
r e s n i č n o s t . Bil je miren in tih, ali če tudi svojega prepričanja 
ni nikomur navez a. v id z ono širokoustno, samodopadljivo (navadno 
praznoglavo) sitnostjo, ki se povsod i tako rada šopiri r ni ga skrival 
ter ga znal tudi braniti, tu je bilo treba. Zaradi te resničnosti zna-
čaja je bil pri vsej svoji k r o t k o s t i vender b o l j o d l o č e n in sa-
m o s t a l e n , kakor bi mislil po vršen opazovalec. To mi bo pritrdil 
pač vsak. kdor je Zepiča malo bolje poznal. 

Kes jc bil v življenji skromen, krotak, proti mladini nenavadno 
blag, Posebno se poslednje rado poudarja — in po pravici. Pn saj 
je gotovo tudi blažečih elementov potrebno, da življenje in učenje 
ukrene po oni zlati srednji poti. na kateri ima človeštvo p o v p r e k 
še največ vspeha. — 

Družbe ni iskal: v kavarni je iiil. kakor je prijatelju sam pti-
povedal, v Zagrebu v teku več let samo jedenkrat, Ijft v „Mirno 
kolibo" blizu svojega stana jc zvečer rad zahajal, počasi svojo me-
rico vina pil in z znanci govoril — najrajši d jezikoslovji in sicer 
tako, da je vsak lehko videl, kako mu jc godi i tak razgovor, k.jev 
je mogel razviti svoje pridno nabrano znanje iu pokazati svoje bistro-
u m je, V veseli družbi prijateljev iu tovarišev pa se je rad kmalu 
razvnemal do one nedolžne veselosti, ki jo gotovo se mnogim v 
spominu: beseda mu je gladko tekla, sala se iskrila za šalo. lice 
mu igralo kakor mladeniča in, ko si je junaški pogladil svoje redke, 
dolge in sive lase, razveselil na? je časi celo * kako krepko gorenj-
sko fantovsko, ki mu je šla tako od srca, da bi ga bil človek naj-
rajši kar poljubil in objel 

Vender takih veselih uric naš Boštjan ni imel veliko. Šola m 
dom je bilo njegovo navadno življenje in njegova navadna skrb. I {ii 
je jako natančen: o gotovem Času jc človek lehko videl vsak dan 
moža bolj na malo stran. z dolgimi sivimi lasmi, z nizkim klobukom, 
z naočniki iu malo špičaato brado, * knjigami ali nalogami pod 
pazduho: naš prijatolj jo šel :ili v gimnazijo ali pa domov. Pravijo 
celo, da si je neki gospod še um po njem ravnal, 

IJi*a! (t, j prevajal) je najprej za „Mohoijevo družbo", katera 
je od I 2-—3. 1. izdajala njegov „Slovenski Gofinea . Potem jo napisal 
7Ai ,,iSovice!r člančič o slovenskem naglasu in pozneje pregled sred-
nješolskih programov; v d v tili programih varazdinske gimnazije pa 
je priobčil precej obširno in jako temeljito, od Jagiča zelo pohvaljeno 

n/i ib.si Digi ta lna kn j i žn i ca S loven i j e 
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razpravo o porabi predlogov po Gundulit'u iu Palmotiču. Za slovenske 
gimnazije je sestavil: ^Latinsko-slo venske vaje za I in IT, razred" (po 
Dünebieru in Rožku), za hrvatske pa „Lat-hrv. vježbenico иа II. raz-
red" (po Eožku). V rokopisu jc dovršil iste vaj ft (po "Rožku — Jur-
koviču) za III. Tazred. „Lafc.-hrv. rječnik za. škole;L zdelal je on 
črke €—H, pregledal ves rokopis, prispodobi! ga z izvirnikom ter 
z;i tisk pripravil. Ravno tako je pripravil za tisk več knjig zbirke; 
„Stari hrvatski pisci", ki jo izdajo jugoslavenska akademija ter je 
več let 7Л veliki akademični „Rječnik" zbiral gradivo kakor pridna 
čebelica. 

Da, dragi prijatelj, bil si marljiva čebela na, polji znanostij, 
vnet za svoj stan, skrben, ljubeč oča in mož, dober prijatelj, značaj en 
domoljub brez plemenske ozfcosrčnosti, v plemeniti veri delajoč za 
našo sedanjost in boljšo bodočnost. Za to bridko Čutimo tvojo iz-
gubo, žalostni zremo na p reran i tvoj grob, Iger počiva srce, ki si je 
zažigalo plamen svojega čistega iu stalnega domoljubja Se v 
jutranji zarji našega prebujenja in v solnci ljubezni plamtelo do 
zadnjega dihljaja. Z; i to smo r i hvaležni dobro vedoč, da tudi iskrena 
hvaležnost more poplačati le jeden del tega, ker smo dolžni svojim 
zaslužnim možem. 
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Slovenska književnost. 

IV. 

F i z i k a 

z a n i ž j e g i m n a z i j e , r e s l k e iti u č i t e l j i š č a 

Spisal in v lož i l J a k o b Č e b u l a v, c. кт. vi&je vcalke profesor v Gorici. V 
finriri natisnila Hilarijfrasia tiskarna 1 Ш . 90 str. Cena: и̂ kr. 1. del: 
V vod, obfcna mgstva teles, toplota, u6im molekularnih sil, kemija, magnetizem 

in rViktiika, 

(Konec.) 

O posameznostih opozorujemo, da jednafi pisni elj v pomenu pojma 

„aemrljskn. privlačnost* in „teža" (str. 5.), kal' jc napačno. Teža je 

„Schwere*, üemeljsko privlačnost (Anziehungskraft der Erde) zoveinn 

nost = S c h w e r k r a f t ; teza je svojstvo teles, težnost je sila. Da iznie-

iiujt: časih Nemec „Schwcrc" in „Schwerkraft", nas nit nc briga. 
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